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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৫১৯

৩৩/ িজহাদ ও এর নীিতমালা (كتاب الجهاد والسير)
পিরেদঃ ৪৪. খেকর যু

باب غَزوة الاحزابِ وه الْخَنْدَق ‏‏

আরবী

ندُ، بمحدَّثَنَا مح قَالا ‐ َّثَنالْم نباللَّفْظُ لاشَّارٍ ‐ وب ،نابو ،َّثَنالْم ندُ بمحدَّثَنَا مح

جعفَرٍ حدَّثَنَا شُعبةُ، عن ابِ اسحاق، قَال سمعت الْبراء، قَال كانَ رسول اله صل اله

عليه وسلم يوم الاحزابِ ينْقُل معنَا التُّراب ولَقَدْ وارى التُّراب بياض بطْنه وهو يقُول ‏"‏

واله لَولا انْت ما اهتَدَينَا ولا تَصدَّقْنَا ولا صلَّينَا فَانْزِلَن سينَةً علَينَا انَّ الالَ قَدْ ابوا

علَينَا ‏"‏ ‏.‏ قَال وربما قَال ‏"‏ انَّ الْملا قَدْ ابوا علَينَا اذَا ارادوا فتْنَةً ابينَا ‏"‏ ‏.‏ ويرفَع بِها

صوتَه ‏.‏

বাংলা

৪৫১৯। মুহাাদ ইবনু মুসাা ও ইবনু বাশশার (রহঃ) ... বারা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম খেকর যুের িদন আমােদর সে একে মািট বহন কেরন। মািট তার পেটর

তােক আ কের ফেল। আর তখন িতিন আবৃিত করিছেলনঃ আাহর কসম! আপিন না হেল আমরা

হদায়াত পতাম না, সাদাকা িদতাম না এবং সালাতও আদায় করতাম না। আমােদর শাি দান কন, আর

তারােতা িবেাহী দল আমােদর িবে।

আবার কখনও কখনও বলিছেলনঃ সদাররা আমােদর মানেত অীকার করল, তারা যখন িফতনা চাইল, তখন

আমরা অীকার করলাম।

আর তা উারেণর সময় িতিন তাঁর র উ করিছেলন।

English

It has been reported on the authority of Barra' who said:
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) was carrying the earth with us on the Day of
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Ahzab and the whiteness of his belly had been covered with earth. (While
engaged in this toil) he was reciting: By God, if Thou hadst not guided us We
would have neither been guided aright nor practised charity, Nor offered
prayers. Descend on us peace and tranquillity. Behold I these people (the
Meccans) refused to follow us. According to another version, he recited: The
chieftains (of the tribes) refused to follow us When they contemplated
mischief, we rejected it. And with this (verse) he would raise his voice.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ বারা'আ ইবনু আিযব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=14389

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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